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Останнім часом процес створення літературно-художніх творів відбувається ав­
торами у тісній співпраці із продюсерами, які здійснюють організаційні, маркетинго­
ві, фінансові функції щодо створення та використання результату творчої діяльності. 
З метою удосконалення термінологічного апарату цивільного законодавства, а також 
усунення протиріч між поняттями, які використовуються в сфері інтелектуальної вла­
сності, існує нагальна необхідність визначити і дослідити такий термін як «продю­
сер». Так, в понятійний апарат цивільного права введено лише одне поняття 
«продюсер фільму» -  під яким розуміється фізична або юридична особа, яка організує 
та фінансує створення аудіовізуального твору [1], або яка бере на себе ініціативу і 
відповідальність за фінансування, виробництво та розповсюдження фільму [2].

Як відомо, слово «продюсер» -  англійського походження (від лат. «створювати», 
«проводити») і означає довірену особу кінокомпанії яка здійснює ідейно-художній та 
організаційно-фінансовий контроль за постановкою фільму. Якщо звернутися до слов­
ника іншомовних слів, то під продюсером розуміється адміністративно-фінансовий ор­
ганізатор діяльності зі здійснення певного комерційного проекту (різних шоу, 
концертів, телепрограм, запису альбомів, дисків, відеокліпів, тощо) [3]. Великий тлу­
мачний словник визначає продюсера, як адміністративного та фінансового організатора 
діяльності співака або естрадного ансамблю (концертів, гастролів, музичних альбомів, 
та ін.) [4]. Як бачимо, на даний час в цивільному праві термін продюсер розглядається 
достатньо вузько, і лише обмежується діяльністю з виробництва фільму.

Якщо звернутися до міжнародного досвіду, то наприклад у США розроблений 
своєрідний «табель о рангах» продюсерських спеціальностей, за яким розрізняють:

Креативний продюсер -  який забезпечує всі етапи виробничого процесу, вклю­
чаючи вибір кіносценариста, призначення акторів, вибір композитора. Ця людина ві­
дповідає перед виробничою компанією за те, щоб фільм не вийшов за рамки бюджета.

Виконавчий продюсер -  це особа яка відповідальна за поєднання фінансової і 
креативної (творчої) складових кіновиробництва.
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Лінейний продюсер -  у фільмах з великим бюджетом паралельно працюють дві 
особи: директор картини і лінейний продюсер. Досвідчений лінейний продюсер витра­
чає стільки часу, скільки необхідно, щоб визначити, в якому саме виробничому момен­
ті бюджет перевищує необхідні витрати, і де фінансування недостатньо, дефіцитно.

Помічник продюсера -  ця посада включає в себе широкий круг обов’язків, але 
звичайно помічник продюсера саме допомагає продюсеру. В деяких випадках, особ­
ливо в Європі, помічник продюсера фактично виконує усі обов’язки лінейного про­
дюсера [5, с. 107]. Однак, така розробка продюсерських спеціальностей має більшою 
мірою організаційне а не юридичне значення.

Необхідно легально визначити поняття «продюсер» шляхом прийняття відповід­
них правових норм, але виникає питання, чи доцільно вживати у нормативно - 
правових актах слова іншомовного походження. Існує думка, що при застосуванні те­
рмінів у законах, перевагу треба віддавати слову українського походження за винят­
ком випадків, коли український варіант став архаїзмом і в загальновживаній мові не 
використовується. При конкуренції зі словами іншомовного походження перевага на­
дається більш відомому слову [6, с. 155]. Необхідно зазначити, що входження в наці­
ональну мову іншомовних слів відбувається протягом тривалого часу, який є тим 
фільтром, котрий залишає уживаними лише невелику частину іншомовних слів з 
усього масиву «модних» слів та термінів. Скороспіле закріплення у нормативно - 
правових актах іншомовних слів без навіть спроби замінити українським терміном, 
розмиває єдність української мови та досканолості юридичної техніки. Тим не менш, 
враховуючи сучасні умови розвитку постіндустріального суспільства, впровадження 
новітніх сучасних інформаційних технологій, поява нових видів творчої діяльності, 
зростає потреба в застосуванні спеціальних знань в творчої діяльності задля успішної 
їх реалізації, і носієм цих спеціальних знань в даній сфері є продюсер.

Вживання у цивільному обороті терміну «продюсер» є виправданим, оскільки: 
по-перше, термін «продюсер» є загальновживаним в закордонній практиці, про це 
свідчить не тільки американський досвід, а і досвід інших європейських країн, зокре­
ма, в Британському театрі продюсерами називають режисерів-постановників вистав, у 
бродвейському театрі продюсер працює разом з власником театру. Більшість п ’єс су­
часних американських драматургів, поставлених на Нью-Йоркській сцені (окрім тих 
що є національним надбанням) ставляться за Затвердженим Постановочним Контрак­
том (ЗПК) Гільдії Драматургів в результаті переговорів між продюсером і автором з 
дозволу Гільдії [7, с. 201].

По-друге, виходячи із самого визначення поняття «продюсер», можна зробити ви­
сновок, що це особа яка не тільки здійснює організаторські функції, але бере на себе 
комерційні ризики та фінансову відповідальність за результати творчого проекту а та­
кож бере участь в розподілі прибутку. Тому вживання такого іншомовного слова в за­
конодавстві є виправданим, оскільки адекватного замінника, який би найбільш повно 
відображав суть функцій даної особи немає. Існує синонім як творець, але всю повноту 
прав та обов’язків даний термін не відображає, оскільки чинне законодавство України 
творцями визнає авторів, тобто фізичних осіб, творчою працею якої створений об’єкт 
права інтелектуальної власності, нічого не кажучи про його організаторські функції.

Щодо визначення поняття «продюсер» відомий російський продюсер 
І.І. Прігожин зазначав, що у бізнесі аудиозаписів продюсер поєднує ролі менеджера, 
директора, промоутера, антрепренера. Він відповідає за контроль і реалізацію творчо­
го продукту. Тобто відповідає за оптимізацію творчого процесу (знаходить і вибирає

64



пісні, займається аранжуваннями, визначає остаточний саунд), бере на себе адмініст­
ративну роботу (контролює бюджет, підписує контракти, координує турне), підбирає 
професійну бригаду, аналізує ринок і підготовляє рекламну компанію [8, с. 126].

Отже, на нашу думку, продюсер -  це фізична чи юридична особа, що проводить 
діяльність, спрямовану на створення комерційно привабливого продукту в сфері мис­
тецтва шляхом здійснення довгострокових творчих та/або матеріальних вкладень в 
об’єкт у поєднанні зі здійсненням організаційних, технічних, рекламних, забезпечу­
вальних функцій, а також фінансового, кадрового й іншого видів контролю за проце­
сом «творчого виробництва».

З метою уніфікації, уникнення розпорошення та протиріч між різними поняття­
ми в сфері інтелектуальної власності, а також враховуючи багатогранну правову при­
роду продюсерської діяльності, яка в свою чергу передбачає великий обсяг прав та 
обов’язків сторін -  учасників такого правочину доцільним вбачається введення на за­
конодавчому рівні поняття «продюсер», що також буде сприяти входженню України в 
Європейську спільноту.
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